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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the nominative subject from the masculine singular article HO, used as a personal pronoun, meaning “He” and referring to Jesus.  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: He said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the dative indirect object from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to her.”

“Then He said to her,”
 is the vocative feminine singular from the noun THUGATĒR, which means “Daughter.”  Then we have the nominative subject from the feminine singular article and noun PISTIS with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your faith.”  This is followed by the third person singular perfect active indicative from the verb SWIZW, which means “to save, deliver; to save from disease.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action.  This is brought out in translation by use of the English helping verb “has.”


The active voice indicates that the woman’s faith has produced the action of saving her.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the accusative direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the woman.

“‘Daughter, your faith has saved you;”
 is the second person singular present deponent middle/passive imperative of the verb POREUOMAI, which means “to go.”


The present tense is a durative present for a present action that is to continue for the rest of her life.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subject (the woman) producing the action.


The imperative mood is a command.

Finally, we have the preposition EIS plus the accusative of manner from the feminine singular noun EIRĒNĒ, meaning “in peace, prosperity, health, and harmony.”

“go in peace.’”
Lk 8:48 corrected translation
“Then He said to her, ‘Daughter, your faith has saved you; go in peace.’”
Mk 5:34, “And He said to her, ‘Daughter, your faith has made you well; go in peace and be healed of your affliction.’”

Mt 9:22, “But Jesus turning and seeing her said, ‘Daughter, take courage; your faith has made you well.’  At once the woman was made well.”
Explanation:
1.  “Then He said to her,”

a.  After the woman had completed publicly telling her story and explaining why she had done what she had done, Jesus responded to her in the most loving and gentle way.  He was not upset, angry, or any other negative emotion toward this woman.  Jesus had not been upset when the power went out of Him or when He turned to ask who touched Him.  There was nothing in this entire situation to make Him angry, upset, or anything else other than what He always was—a wonderful person of unconditional love.


b.  Jesus’ unconditional love was exactly what Paul described in 1 Cor 13:4-5b, “Unconditional-love is patient; Unconditional-love is kind; is not filled with jealousy or envy, does not behave as a braggart, is not inflated with arrogance, does not behave dishonorably [disgracefully, indecently]; is not self-seeking; does become irritated;”  Jesus was not irritated by what this women did.  He was patient and kind toward her.  Any other interpretation of this story is false and some commentator’s fantasy.

2.  “‘Daughter, your faith has saved you;”

a.  Jesus then addresses her as though she were his daughter, which is a title of love and kindness.  He is not being rude, insensitive or demeaning.  Even though the woman may be the same age as Jesus or even older, the Lord uses a term of endearment to address her.


b.  Having her attention and focusing the attention of everyone in the crowd on her, the Lord then gives her the good news that she has not only been healed physically but saved spiritually.  Jesus didn’t need to tell her that she was made well physically; she already knew that and Luke has already explained that she knew that.  The Lord was informing her of something far more critical to her than her physical health.


c.  And the most important thing Jesus did here was tell the crowd and us indirectly that it is the person’s faith in Him that saves us.  Some people call her superstitious; Jesus never does.  He says that she had faith.  It was the faith of a mustard seed, but it was faith none-the-less.  How much faith does it take to save someone spiritual?  A little more than none at all.  Paul will say the same thing to the Ephesian believers, “For on the basis of grace you have been saved through faith;” Eph 2:8a.  Salvation of the soul comes through faith alone in the person and work of Christ alone.  There is nothing that we can add to it.  This woman was saved without doing a single good deed, work, or production of any kind.  It was faith alone that saved her, and Jesus makes this point to the crowd and to her.

3.  “go in peace.’”

a.  Finally, Jesus tells her to ‘go in peace’, which includes all the things that the word EIRĒNĒ means: spiritual prosperity, harmony with God, reconciliation with God, freedom from fear, worry, anxiety, health, personal welfare, and the tranquility of soul that accompanies all these things.


b.  Where was she to go?  She was to go back to her home, family, friends, society, synagogue and the normal life that others had.  She was now able to integrate back into society.


c.  No one in that crowd would dare bother her about being touched by her and made ‘unclean’.  As far as Jesus was concerned, He was not made unclean by her touch, and everyone else in that crowd should feel the same way.  She had nothing to worry about from anyone in that crowd.  And of course, she would have a wonderful testimony for the rest of her life to anyone willing to listen and believe.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus affirms and encourages the fearful woman in terms that recall His encouragement to the woman who anointed Him (Lk 7:50).  He addresses her as ‘daughter’ to emphasize his familial relationship to her, a choice of term that is unusual, since Jesus is probably younger than this woman [not necessarily].  Then He declares that her faith has brought her into salvation.  Faith believes God’s capability to deliver through Jesus.  The healing occurs because she has faith, not because she has enough faith [a great point!].  In addition, if she thinks that her attitude was unrelated to what had occurred, Jesus reminds her that her faith was important to what had taken place.  There is no magic here, only belief in the spiritual action and power of the Almighty God.  She is to depart knowing that her relationship to God is restored.  The idea of peace associated with Jesus’ ministry is key to Luke.  Peace here is not an internal, subjective feeling; it is a state that exists between the woman and God because of her faith.  [Why can’t it be both, the internal feeling being a result of the realization of the state that now exists between the person and God?]   Such assurance for a woman who had been ceremonially unclean for twelve years would bring great comfort and encouragement.  Eusebius [4th century Church historian] (Ecclesiastical [Church] History 7.18) mentions a commemorative statue at Paneas (Caesarea Philippi) said to stand at the home of this woman, who is associated with this town in church tradition.”


b.  “She was a testimony to the power of faith. She did not exercise ‘great faith,’ but Christ honored it and healed her body [saved her].  Finally, her witness was a rebuke to the multitude.  You can be a part of the crowd and never get any blessing from being near Jesus!  It is one thing to ‘press Him’ and another thing to ‘touch Him’ by faith.  We may not have strong faith, but we do have a strong Savior, and He responds even to a touch at the hem of His garment.”


c.  “Jesus signals that He is not content to leave her cured according to biomedical definitions only.  He embraces her in the family of God by referring to her as ‘daughter,’ thus extending kinship to her and restoring her to the larger community—not on the basis of her ancestry, but as a consequence of her active faith.  Now she is not the only one who knows what God has done for her; so do the crowds gathered around Jesus.  Because he has pronounced her whole, they are to receive her as one restored to her community.”


d.  “The Greek word for ‘made well’ is literally ‘saved,’ so stresses that more happened that day than the curing of her hemorrhage.  Her faith in Jesus’ ability to heal was automatically an expression of faith in Him as the Messiah, and this saved her spiritually.  This, of course, was infinitely more significant that the cure, for the cure did not save her from death, but she still benefits from her salvation, and will do so eternally!”


e.  “Jesus was gentle toward her.  This is the only woman he ever called ‘daughter’ in the whole Bible.  His explanation that her faith had healed her informed her that it was not her superstition, not some kind of magic, but her faith that put her in touch with God.  Moreover, in establishing a personal relationship with her, He demonstrated that we cannot be saved by the power of Christ without coming into relationship with Christ as a person.  By calling her forth, he announced her healing to her whole world.  She was no longer unclean.  She could visit others’ homes, the synagogue, and even the temple.  This desperate woman represents all of us. We are ill.  But when Christ comes to us, we need to touch Him by faith.  We must not fear that He will not respond.  We must not fear that we are too ignorant.  We must not fear that we are too selfish.  We should fear only one thing—that we will let Him pass without responding in faith and reaching out to Him.”


f.  “Jesus’ tact and kindliness gave her reassurance.  He confirmed the healing, and sent her away relieved.”
  That is a bit of an understatement.

g.  “Not one word of blame or reproach; only words of cheer and uplift.  The very address ‘daughter’ bespeaks loving concern.  Jesus wants the woman to realize the value of her faith and trust in Him.”


h.  “The peace is God’s peace, so that the woman’s healing is brought into direct relationship with His blessing and not left to be understood as due to some magical power residing in Jesus.”
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